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1 – Bitte sorgfältig lesen:
Wir empfehlen Ihnen ausdrücklich, die Sicherheitsmaßnahmen gründlich zu lesen und 
zu verstehen, bevor Sie beginnen, dieses Gerät zu bedienen.

2 – Diese Bedienungsanleitung bitte aufbewahren:
Wir empfehlen Ihnen ausdrücklich, diese Bedienungsanleitung für zukünftige Referenzen 
zusammen mit dem Gerät aufzubewahren.

3 – Dieses Produkt umsichtig bedienen:
Wir empfehlen Ihnen ausdrücklich, jede der Sicherheitsmaßnahmen zu beachten.

4 – Den Anleitungen folgen:
Bitte befolgen Sie jede Sicherheitsmaßnahme, um Körperverletzungen bzw. 
Sachbeschädigungen vorzubeugen.

5 – Wasser und feuchte Orte meiden:
Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Regen, in der Nähe von Waschbecken oder 
an anderen feuchten Orten.

6 – Aufbau:
Wir bitten Sie nachdrücklich, nur ein Befestigungssystem oder nur Halterungen zu 
verwenden, die durch den Hersteller empfohlen oder mit diesem Produkt mitgeliefert 
werden. Folgen Sie den Montageanleitungen sorgfältig und verwenden Sie geeignete 
Werkzeuge.
Vergewissern Sie sich immer, dass dieses Gerät sicher befestigt ist, um Vibrationen oder 
einem Verrutschen während des Betriebs vorzubeugen, da dies zu Körperverletzungen 
führen könnte.

7 – Decken- oder Wandmontage:
Bitte setzen Sie sich mit Ihrem Händler vor Ort in Verbindung, bevor Sie mit der 
Durchführung einer Decken- oder Wandmontage beginnen.

8 – Belüftung:
Die Lüftungsöffnungen gewährleisten eine sichere Benutzung dieses Produkts und 
beugen dem Risiko der Überhitzung vor.
Bedecken oder blockieren Sie diese Öffnungen nicht, da dies zur Überhitzung und 
potentieller Körperverletzung oder Produktbeschädigung führen könnte. Dieses Produkt 
sollte niemals in einem geschlossenen unbelüfteten Bereich wie beispielsweise einem 
Transportkoffer oder einem Rack betrieben werden, es sei denn, Lüftungsöffnungen 
werden für diesen Zweck bereitgestellt.

9 – Wärmeeinwirkung:
Dauerhafter Kontakt mit oder ständige Nähe zu warmen Oberflächen kann zur 
Überhitzung und Produktbeschädigung führen. Bitte halten Sie dieses Produkt von 
Wärmequellen wie Heizern, Verstärkern, Heizplatten usw. fern.

Schallpegel
Unsere Audiolösungen liefern beachtliche Schalldruckpegel 
(SPL), die bei längerer Einwirkung für die menschliche 
Gesundheit schädlich sein können. Halten Sie nicht in 
unmittelbarer Nähe der betriebenen Lautsprecher auf.

1 – Sicherheitshinweise
Wichtige Sicherheitshinweise

Verwendete Symbole

Alle Wartungsarbeiten müssen durch einen von CONTEST 
autorisierten technischen Kundendienst durchgeführt werden. Bei 
grundlegenden Reinigungsarbeiten müssen unsere Sicherheits-
maßnahmen vollständig eingehalten werden.
Dieses Produkt enthält nicht-isolierte elektrische Komponenten. 
Führen Sie keine Wartungsarbeiten durch, wenn es eingeschaltet 
ist. Dies kann einen elektrischen Schlag zur Folge haben.

Das Gerät ist ausschließlich für Innenanwendungen geeignet. 
Verwenden Sie es nicht an feuchten oder extrem warmen/kalten 
Orten. Das Missachten dieser Sicherheitsmaßnahmen kann zu 
Brand, elektrischem Schock, Personenschäden, Sachschäden 
oder Produktbeschädigungen führen.

WARNHINWEISE: Dieses Gerät enthält keine vom Benutzer instandsetzbaren/wartbaren Teile. 
Öffnen Sie das Gehäuse nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu warten. Bitte setzen Sie sich für den eher 
unwahrscheinlichen Fall, dass Ihr Gerät instandgesetzt werden muss, mit Ihrem Händler vor Ort in Verbindung.
Verwenden Sie bitte keine Mehrfachsteckdosen, Verlängerungen oder Anschlusssysteme, solange Sie sich 
nicht vergewissert haben, dass Sie ordnungsgemäß isoliert sind und keine Beschädigungen besitzen, um 
elektrischen Fehlfunktionen vorzubeugen.

10 – Elektrische Stromversorgung:
Dieses Produkt kann nur mit einer ganz bestimmten Spannung betrieben werden. Die 
Informationen hierzu finden Sie auf dem Typenschild auf der Rückseite des Produkts.

11 – Schutz des Netzkabels:
Das Netzkabel sollte so verlegt werden, dass nicht auf es getreten wird, es nicht durch 
auf dem Netzkabel stehende Gegenstände gequetscht oder durch gegen das Netzkabel 
drückende Gegenstände eingeklemmt wird. Achten Sie beim Netzkabel besonders auf 
die Steckkontakte des Netzsteckers, den Bereich, wo das Netzkabel aus dem Gerät 
herausgeführt wird und auf einfach zu erreichende Netzsteckdosen.

12 – Sicherheitsmaßnahmen bei der Reinigung:
Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, bevor Sie mit der Ausführung von 
Reinigungsarbeiten beginnen. Dieses Produkt sollte nur mit Zubehör gereinigt werden, 
das vom Hersteller empfohlen wurde. Verwenden Sie ein angefeuchtetes Tuch, um die 
Oberfläche des Produkts zu reinigen. Waschen Sie dieses Produkt nicht.

13 – Nichtbenutzung über einen längeren Zeitraum:
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn Sie das Gerät über einen 
längeren Zeitraum nicht benutzen.

14 – Eindringen von Flüssigkeiten oder Gegenständen:
Lassen Sie keine Gegenstände in dieses Produkt eindringen, da dies zu einem 
elektrischen Schlag oder einem Brand führen kann.
Verschütten Sie niemals Flüssigkeiten auf diesem Produkt, da diese in die elektronischen 
Komponenten eindringen können und dies zu einem elektrischen Schlag oder Brand 
führen kann.

15 – Dieses Produkt muss gewartet werden, wenn:
Wenden Sie sich an qualifiziertes Fachpersonal, wenn:

 - Netzkabel oder Netzstecker beschädigt wurden.
 - Gegenstände in das Gerät eingedrungen sind oder Flüssigkeiten auf ihm 

verschüttet wurden.
 - Das Gerät Regen oder Wasser ausgesetzt war.
 - Das Produkt scheinbar nicht normal funktioniert.
 - Das Produkt beschädigt wurde.

16 – Überprüfung / Wartung:
Führen Sie keine Überprüfung oder Wartung selbst durch. Alle Wartungsarbeiten sind 
von qualifiziertem Personal durchzuführen.

17 – Betriebsumfeld:
Umgebungstemperatur und Luftfeuchtigkeit: +5 bis + 35 °C, die relative Luftfeuchtigkeit 
muss unter 85 % liegen (wenn die Lüftungsöffnungen nicht blockiert sind).
Nehmen Sie dieses Produkt nicht an unbelüfteten, sehr feuchten oder warmen Orten 
in Betrieb.

Recycling Ihres Geräts
•  Da sich HITMUSIC wirklich für die Umwelt einsetzt, 

vermarkten wir nur saubere, ROHS-konforme Produkte.
•  Wenn dieses Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht 

hat, bringen Sie es zu einer von den örtlichen Behörden 
vorgesehenen Sammelstelle. Durch die getrennte Sammlung 
und das Recycling Ihres Produkts bei der Entsorgung 
werden die natürlichen Ressourcen geschont und es wird 
sichergestellt, dass es auf eine Weise recycelt wird, die die 
menschliche Gesundheit und Umwelt schützt.

Dieses Symbol weist auf eine wichtige Vorsichtsmaßnahme hin.

Das Symbol ACHTUNG signalisiert das Risiko einer Produktbeschä-
digung.

Das WARNUNG-Symbol weist auf ein Risiko für die körperliche 
Unversehrtheit des Nutzers hin.
Das Produkt kann auch beschädigt werden.

Anleitungen und Empfehlungen

WICHTIG

WICHTIG

WARNUNG

ACHTUNG
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• CD / MP3-Player mit Anti-Schock-Speicher (AVM-
System)

• USB-Player mit USB-Massenspeichergerät-
Anschluss (FAT32, 16 Go max.) 

• SD- und SDHC-Player (16 GB max.) 
• Ausgangspegeleinstellung
• MW- und UKW-Tuner mit automatischem Suchlauf 

und 10 aufnehmbaren Sendern
• Menüs und Titel durchsuchen
• Infrarotfernbedienung im Lieferumfang enthalten
• Anpassbare oder zufällige Wiedergabeliste

• Unsymmetrischer Cinch-Ausgang (-10 dB)
• Fernbedienungsfunktionen:
• Quellenauswahl (CD, USB, SD, BT oder Tuner)
• Wiedergabe, Anhalten, Überspringen, Suchen
• Programmier-, Zufalls- und Wiederholungsfunktionen
• Ordner- und Titelauswahl
• Anpassbare und aufnehmbare Sender
• Stumm
• CD auswerfen

3 – Haupteigenschaften

4 – Technische Daten
• Stromversorgung: 230 V AC, 50 Hz, Ausgang  

13,2 V DC
• Leistungsaufnahme: 26 W

2.1 – Compactdiscs (CDs)

a – Vorsichtsmaßnahmen beim Umgang
Schützen Sie Discs, damit Staub, Fettablagerungen und Fingerabdrücke diese nicht beschädigen.
Falls eine Ihrer Discs verschmutzt sein sollte, reiben Sie sie vorsichtig mit einem trockenen Tuch ab.
Verwenden Sie keinen Alkohol, keine Lösungsmittel, antiseptische Flüssigkeiten oder silikon-beschichtete 
Tücher.
Gehen Sie mit Ihrer Disc vorsichtig um und schützen Sie ihre Oberfläche, insbesondere, wenn Sie sie aus 
der Hülle nehmen.
Biegen Sie Discs nicht.
Discs nicht erhitzen.
Nicht das Loch in der Mitte der Disc vergrößern.
Nicht den siebgedruckten Teil der CD beschriften.
Lassen Sie Ihre CD bei Auftreten von Kondensation aufgrund von starken Temperaturschwankungen 
trocknen, ohne eine Wärmequelle zu verwenden.

b – Vorsichtsmaßnahmen für die Aufbewahrung
Werfen Sie eine Disc immer aus, wenn Sie sie nicht verwenden.
Bewahren Sie Ihre Discs stets in der dafür vorgesehenen Hülle auf, um sie vor Staub und Stößen zu schützen.
Bewahren Sie Ihre CDs nicht an folgenden Orten auf:
- Dem Sonnenlicht ausgesetzt.
- In Ansammlungen von Staub und Feuchtigkeit.
- In der Nähe von Wärmequellen (Heizkörper ...).

2 – Unsere Ratschläge

• Abmessungen des Players: 482 x 44 x 275 mm  
(19" – 1 HE)

• Gewicht: 3,4 kg
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5 – Vorbereitung und Installation
5.1 – Überprüfung des Inhalts
Das Paket muss folgende Artikel enthalten:

 - Der MPU130BTMKII
 - Infrarotfernbedienung
 - Bedienungsanleitung
 - Zwei Cinch-Kabel
 - Antennensatz (MW und UKW)
 - 1 Netzkabel.

5.2 – Installation des Geräts
a - Stellen Sie den MPU130BTMKIIMKII auf einer 
ebenen Fläche oder in einem Rack auf.
b – Achten Sie darauf, dass das Gerät an einem gut 
belüfteten Ort installiert wird und weder Sonnenlicht 
noch übermäßigen Temperaturen oder Feuchtigkeit 
ausgesetzt ist.
VORSICHT:
Ein sicherer Betrieb des Geräts ist möglich, wenn es auf 
einer ebenen Fläche mit einer Neigung von nicht mehr 
als 15° aufgestellt wird. Die Verwendung dieses Players 
auf übermäßig schrägen Flächen kann bei Ihren Discs 
zu Auswerfen, Verschleiß oder Lesefehlern führen.
Das LCD-Display wurde so konzipiert, dass es gut 
ablesbar ist, wenn Sie sich vor dem Player befinden. 
Stellen Sie das Gerät so auf, dass Sie eine gute Sicht 
auf das Display haben.

5.3 – Anschließen des Geräts
a – Schalten Sie das Gerät aus (Netzstecker ziehen).
b – Schließen Sie das Cinch-Kabel an einen der 
Eingänge Ihres Mischpults an.

VORSICHT:
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Kabel. Die 
Verwendung anderer Kabeltypen kann zu schweren 
Schäden am Gerät führen. 
Achten Sie darauf, dass das Gerät ausgeschaltet 
ist, bevor Sie eine Quelle anschließen, um schwere 
Schäden zu vermeiden.

6 – Kompatible Medien

Der MPU130BTMKII ist in der Lage, verschiedene 
Medienformate zu lesen:
- MP3
- WMA
- CDA

Beachten Sie bei Verwendung des CDA-Formats, dass auf 
der CD mit den CDA-Dateien keine anderen Dateitypen 
befinden, da CDA-Dateien nicht zusammen mit MP3- oder 
WMA-Dateien auf demselben Datenträger verwendet 
werden können.
Dieses System unterstützt nicht die Formate MP3-Pro, 
MP4, Wav usw.
Verwenden Sie nur Discs mit MP3-, WMA- oder CDA-
Dateien, da andere Formate Ihr Gerät beschädigen 
können.
Wir empfehlen dringend, hochwertige Medien 
zu verwenden, die mit niedriger Geschwindigkeit 
aufgenommen wurden.

Hinweise:
• Einige CD-Rs / CD-RWs, die mit einem CD-Brenner 

beschrieben wurden, sind möglicherweise aus ver-
schiedenen Gründen nicht lesbar, z. B. aufgrund von 
CD-Eigenschaften, Kratzern, Flecken, Kondensation 
usw.

6-1 – Compactdiscs (CDs) • Einige Discs können möglicherweise auch aufgrund 
von Betriebssystem-Parametern nicht gelesen werden, 
wenn sie über einen CD-Brenner aufgezeichnet wur-
den. Achten Sie darauf, dass Discs korrekt formatiert 
wurden, bevor sie neu beschrieben werden. Weitere 
Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung, 
die mit Ihrem CD-Brenner mitgeliefert wurde.

• Dieses Gerät kann keine teilweise aufgezeichneten 
oder nicht-finalisierten CD-Rs oder CD-RWs lesen.

• Weitere Informationen zur Handhabung von CD-R / 
CD-RW finden Sie in den Sicherheitsvorkehrungen, die 
mit jeder CD mitgeliefert wurden.

Über CD-R / RW
Aufgrund der besonderen Struktur von CD-R- / CD-RW-
Discs dürfen sie nicht zu einem bestimmten Zeitpunkt 
in den Pausemodus versetzt werden, da dies zu 
Schwierigkeiten bei der Wiederaufnahme der Wiedergabe 
führen kann.
Aus diesem Grund empfehlen wir dringend, eine 
Backupaufzeichnung zum Speichern Ihrer wichtigsten 
Dateien zu verwenden.

Über DualDisc
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Bestimmungen 
für Musik-CDs zu erfüllen. Wenn Sie nicht konforme CDs 
verwenden, kann jedoch Leistung und einwandfreies 
Lesen nicht gewährleistet werden.
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6-2 – USB-Datenträger und SD-Karten

Der MPU130BTMKII kann Dateien lesen, die auf USB-
Datenträgern wie USB-Sticks, USB-Festplatten oder 
anderen Geräten gespeichert sind, die mit der USB-
Massenspeicher-Norm kompatibel sind.

Ihr Gerät kann folgende Formate lesen, die auf USB-
Datenträgern gespeichert sind:
- MP3 (VBR oder CBR) bis zu 320kbits/s
- WMA (gleiche Merkmale)

Ihre USB-Datenträger müssen mit FAT-formatiert sein, 
um mit dem MPU130BT kompatibel zu sein. Der MPU130 
kann keine Inhalte auf Datenträgern mit unterschiedlichen 
Formaten (NTFS usw.) lesen.

Beachten Sie, dass einige FAT-Geräte aufgrund 
bestimmter Befehle oder Funktionen zu 
Kompatibilitätsproblemen führen können. 
Deshalb empfehlen wir dringend, die Kompatibilität eines 
Gerätes mit dem MPU130BTMKII zu testen, bevor Sie es 
erwerben.

Der MPU130BTMKII versorgt USB-Sticks und über USB 
angeschlossene Festplatten mit Strom.
Bei einigen Festplatten oder Sticks ist jedoch 
möglicherweise ein Netzteil erforderlich, das mehr 
Strom als der MPU130BT liefern kann. Wir empfehlen 
dringend, diese Geräte mit ihrem externen Netzteil 
zu verwenden, um jegliche Art von Problemen oder 
Schäden zu vermeiden.

Der USB-Anschluss des MPU130BTMKII ist ein USB-
Massenspeicheranschluss. Er kann auf keinen Fall 
zum Lesen von Audiodatenströmen wie dem USB-
Audiocodec verwendet werden. Der MPU130BT ist 
daher nicht mit Geräten wie Computern, tragbaren 
Playern, USB-Mikrofonen usw. kompatibel, die solche 
Datenströme verwenden.

Der SD-Kartensteckplatz hat dieselben 
Dateieigenschaften und Einschränkungen wie der USB-
Anschluss. SD HC kann mit dem MPU130BT verwendet 
werden, sofern eine maximale Größe von 16 GB nicht 
überschritten wird.

6-3 – Abspielen von MP3/WMA-Dateien

MP3-Dateien können zwei Formate haben: Konstante Bitrate (CBR) und Variable Bitrate (VBR). Der MPU130BTMKII 
kann sowohl CBR- als auch VBR-MP3-Dateien lesen und wiedergeben. Sie werden jedoch feststellen, dass die 
superschnellen Suchgeschwindigkeiten bei VBR-Dateien 
im Vergleich zu CBR-Dateien langsamer sind. Aus diesem Grund empfehlen wir, MP3-Dateien mit dem CBR-Format 
zu verwenden, wenn Geschwindigkeit eine große Rolle spielt. MP3-Dateien müssen folgende Kriterien erfüllen:

MP3-Format

MPEG-1 Kompatibel mit der Audio Layer-3-Abtastrate von 32 kHz, 44,1 kHz,  
48 kHz; Bitrate: 32 KBit/s bei 320 KBit/s.

MPEG-2 Kompatibel mit der Audio Layer-3 Abtastrate von 16 kHz, 22,05 kHz,  
24 kHz, Bitrate: 16 KBit/s (Stereo) und 160 KBit/s.

ID3 
Kennzeichnung

Kompatibel mit den ID3-Versionen 1.0 / 1.1 / 2.2 / 2.3 / 2.4. Zeigt Titel, 
Album, Künstler und Genre an. Es können nur alphanumerische Zeichen 
und einige Symbole angezeigt werden.

Dateierweiterung .mp3, .MP3, .mP3, .Mp3

WMA-Format Dateierweiterung .wma, .WMA
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7 – Beschreibung der Vorder- und Rückseite

[1] POWER-Schalter
Schaltet das Gerät ein oder aus.

[2] SD-Karten-Schlitz
SD- oder SDHC-Karte einsetzen. Verwenden Sie nur 
mit FAT32 formatierte, kompatible Speichergeräte.

[3] Speichertasten 1 bis 10
Ermöglicht den direkten Zugriff auf einen Titel des 
CD-Players (oder des aktuellen Ordners). Im Tuner-
Modus können Sie schnell auf die vorbelegten Sender 
zugreifen.
Um eine dieser Frequenzen zu speichern, halten Sie 
die entsprechende Taste gedrückt, bis die Nummer der 
Taste oben rechts auf dem Bildschirm erscheint.

[4] CD / CARD MEMORY-Taste
Erstellen von Wiedergabelisten. Drücken Sie die 
PROG-Taste am Player oder auf der Fernbedienung.
Das Display zeigt „PROG“ an. Wählen Sie mit den 
Tasten FOLDER und SKIP die Dateien aus, die 
Sie hinzufügen möchten. Wenn Sie die Dateien 
ausgewählt haben, drücken Sie CD/CARD MEMORY. 
Wiederholen Sie diese Schritte für jede Datei, die Sie 
Ihrer Wiedergabeliste hinzufügen möchten.  
Drücken Sie WIEDERGABE, um eine Wiedergabeliste 
zu starten.

[5] CD-Slot
Einlegen oder Auswerfen von CDs.

[6] LCD-Bildschirm
Zeigt Informationen zu Titeln oder zum aktuellen Status 
des Players an.

[7] Infrarotsensor
Empfängt Informationen, die von der Fernbedienung 
gesendet wurden.

[8] USB-Anschluss
Über diesen USB-Anschluss können Sie ein 
Massenspeichergerät (Stick oder Festplatte) 
anschließen. Verwenden Sie nur mit FAT32 formatierte, 
kompatible Speichergeräte.

[9] PROG MEMORY-Taste
Im SD/USB/CD-Modus:
Mit dieser Schaltfläche können Sie Ihre 
Abspielprogramme erstellen. Um Ihre Wiedergabeliste 
zu erstellen, drücken Sie die PROG-Taste auf Ihrem 
Player oder Ihrer Fernbedienung. PROG wird auf dem 
Bildschirm angezeigt. Wählen Sie die abzuspielenden 
Dateien mit den Tasten FOLDER und SKIP aus. 
Sobald Sie eine Datei ausgewählt haben, drücken Sie 
die ENTER-Taste. Wiederholen Sie dies für jede Datei, 
die Sie der Liste hinzufügen möchten.
Drücken Sie PLAY, um die Programmwiedergabe zu 
starten.

7.1 – Frontplatte

1 2 3 4

5 7 14 15 16 17 18

86 9 10 11 12 13
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Im RADIO-Modus:
Diese Taste wird zum Speichern von Radiosendern 
verwendet. Wählen Sie einen Sender mit den Tasten 
▼TUNING ▲einen Sender, drücken Sie dann 
die Taste MEMORY und anschließend eine der 
Speichertasten M1 bis M10.

[10] REP/RAN-Taste
Mit dieser Taste können Sie zwischen den 
verschiedenen Modi der Wiederholungswiedergabe 
umschalten. Diese Modi werden auf dem Display 
angezeigt:
- REPEAT ONE: Das aktuelle Lied wird unendlich oft 
wiederholt
- REPEAT ALL: Der aktuelle Medieninhalt wird 
unendlich oft wiederholt
- RANDOM ON: Der Inhalt des aktuellen Ordners wird 
in zufälliger Reihenfolge abgespielt
- RANDOM OFF: Die Wiedergabe kehrt in den 
normalen Modus zurück

[11] PREV/NEXT/ ▼MEMORY ▲-Tasten
Im SD/USB/CD-Modus:
Mit diesen Tasten können Sie von einem Song zum 
nächsten wechseln.
Bei einer Audio-CD können Sie durch Gedrückthalten 
dieser Tasten einen schnellen Vorlauf/Rücklauf durch 
den aktuellen Titel durchführen.

Im RADIO-Modus:
Mit diesen Tasten können Sie von einem gespeicherten 
Sender zu einem anderen wechseln.

[12] STOP/EJECT-Taste
Beendet den aktuellen Titel und wirft die CD aus dem 
Player aus. Drücken Sie bei Verwendung eines USB-
Sticks oder einer SD-Karte immer diese Taste, bevor 
Sie das Speichermedium entfernen.

[13] Auswahl der Quelle
Wechseln zwischen den Quellen:

- USB
- SD
- CD
- Tuner
- Bluetooth

Drücken Sie diese Taste mehrmals, um die Quelle zu 
wechseln.

Um eine Bluetooth-Quelle zu verbinden, wechseln Sie 
in den Bluetooth-Modus und suchen Sie auf Ihrem 
Bluetooth-Gerät nach einem Gerät mit dem Namen 
„BLUE“. Verbinden Sie sich dann mit diesem Gerät. 
Die Wiedergabesteuerung erfolgt auf Ihrem Bluetooth-
Quellgerät.

[14] INFO/SINGLE-Taste
Im SD/USB/CD-Modus:
Ermöglicht es Ihnen, die Wiedergabe auf einen 
einzelnen Titel zu beschränken.

Im RADIO-Modus:
Hier können Sie Informationen über den Betrieb des 
Radios anzeigen.

[15] TUNING/FOLDER-Taste
Im SD/USB/CD-Modus:
Ermöglicht es Ihnen, von einem Verzeichnis in ein 
anderes zu wechseln.

Im RADIO-Modus:
Verwenden Sie diese Tasten im TUNING-Modus 
(Radio), um die Empfangsfrequenz zu ändern. 
Gedrückt halten für schnelles Blättern und 
automatisches Anhalten beim nächsten Empfang.

[16] BAND/PLAY/PAUSE-Tasten
Im SD/USB/CD-Modus:
Verwenden Sie diese Taste, um einen Titel abzuspielen 
oder anzuhalten.

Im RADIO-Modus:
Mit dieser Taste können Sie zwischen MW- und UKW-
Band umschalten.

[17] A→B Tasten
Dieser Schlüssel wird zur Erstellung von Schleifen 
verwendet. Ein erster Druck definiert den Beginn der 
Schleife, der nächste Druck das Ende der Schleife.

[17] SKIP-Tasten
Auswahl einer Datei in einem Ordner oder eines Titels 
auf einer Audio-CD.

[18] Lautstärkeregler
Erhöht oder verringert die Lautstärke Ihres Geräts.
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7.2 – Rückwand

[19] AUTO PLAY-Schalter
Wenn er auf ON eingestellt ist, wird die Wiedergabe 
automatisch gestartet, wenn das Gerät eingeschaltet 
wird.

[20] Unsymmetrische Ausgänge
Diese Cinchbuchsen übertragen ein analoges, 
unsymmetrisches Signal (-10 dB) an Ihr Soundsystem.

[21] Bluetooth-Antenne

[22] UKW-Antennenanschluss
Schließen Sie hier Ihr UKW-Antennenkabel an.

[23] MW-Antennenanschluss
Schließen Sie hier Ihre MW-Rahmenantenne an.

[24] 13,2-V-DC-Stromversorgung
Der MPU130BT kann über ein an diese Buchse 
angeschlossenes 12-V-Gleichstromnetzteil mit Strom 
versorgt werden. 

[25] 220 V Netzstromversorgung
Schließen Sie hier das mitgelieferte 220V-Netzkabel an.
Hinweis: Dieser Anschluss enthält eine Sicherung. Wenn 
die Sicherung ausgetauscht werden muss, ersetzen 
Sie sie nur durch eine neue mit genau den gleichen 
Eigenschaften.

MADE IN TAIWAN
Distributed by HITMUSIC S.A.S
Zone Cahors Sud
46230 FONTANES - FRANCE
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AUTO PLAY

RADIO POWER
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7.3 – Fernbedienung
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[1] Speichertasten 1 bis 10
Ermöglicht den direkten Zugriff auf einen Titel des 
CD-Players (oder des aktuellen Ordners). Im Tuner-
Modus können Sie schnell auf die vorbelegten Sender 
zugreifen.

[2] FOLDER-Tasten
Wechselt zu einem anderen Ordner. Ordner werden in 
alphabetischer Reihenfolge aufgelistet.
Bei einer Audio-CD können Sie mit diesen Tasten einen 
bestimmten Zeitpunkt innerhalb des aktuellen Titels 
suchen.

[3] A→B Tasten
Dieser Schlüssel wird zur Erstellung von Schleifen 
verwendet. Ein erster Druck definiert den Beginn der 
Schleife, der nächste Druck das Ende der Schleife.

[4] Auswahl der Quelle
Wechseln zwischen den Quellen:

- USB
- SD
- CD
- Bluetooth
- Tuner

[5] MEMORY-Taste
Fügt eine Frequenz zu den anpassbaren 
Speicherplätzen Ihres Geräts (M1-M10) hinzu. Drücken 
Sie die MEMORY-Taste und dann die entsprechende 
M-Taste, um die aktuelle Frequenz zu speichern.
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[6] POWER-Taste
Schaltet den MPU130BT MKII ein und aus.

[6] EJECT-Taste
Wirft eine CD aus.

[7] MEM-Tasten
Im SD/USB/CD-Modus:
Mit dieser Schaltfläche können Sie Ihre 
Abspielprogramme erstellen. Um Ihre Wiedergabeliste 
zu erstellen, drücken Sie die PROG-Taste auf Ihrem 
Player oder Ihrer Fernbedienung. PROG wird auf dem 
Bildschirm angezeigt. Wählen Sie die abzuspielenden 
Dateien mit den Tasten FOLDER und SKIP aus. 
Sobald Sie eine Datei ausgewählt haben, drücken Sie 
die ENTER-Taste. Wiederholen Sie dies für jede Datei, 
die Sie der Liste hinzufügen möchten. 
Drücken Sie PLAY, um die Programmwiedergabe zu 
starten.

Im RADIO-Modus:
Diese Taste wird zum Speichern von Radiosendern 
verwendet. Wählen Sie einen Sender mit den Tasten 
▼TUNING ▲einen Sender, drücken Sie dann 
die Taste MEMORY und anschließend eine der 
Speichertasten M1 bis M10. 

[8] BAND-Taste
Mit dieser Taste können Sie zwischen MW- und UKW-
Band umschalten.

[9] EJECT-Taste
Verwenden Sie diese Taste, um die CD aus dem Player 
auszuwerfen.

[10] PROG-Taste
Erstellen von Wiedergabelisten. Drücken Sie die 
PROG-Taste am Player oder auf der Fernbedienung.
Das Display zeigt „PROG“ an. Wählen Sie mit den 
Tasten FOLDER und SKIP die Dateien aus, die Sie 
hinzufügen möchten. Nachdem Sie die Dateien 
ausgewählt haben, drücken Sie ENTER. Wiederholen 
Sie diese Schritte für jede Datei, die Sie Ihrer 
Wiedergabeliste hinzufügen möchten. 
Drücken Sie WIEDERGABE, um eine Wiedergabeliste 
zu starten.

[11] SINGLE-Taste
Ermöglicht es Ihnen, die Wiedergabe auf einen 
einzelnen Titel zu beschränken.

[12] REPEAT/RANDOM-Taste
Mit dieser Taste können Sie zwischen den 
verschiedenen Modi der Wiederholungswiedergabe 
umschalten. Diese Modi werden auf dem Display 
angezeigt:
 - REPEAT ONE: Das aktuelle Lied wird unendlich oft 
wiederholt

 - REPEAT ALL: Der aktuelle Medieninhalt wird 
unendlich oft wiederholt

 - RANDOM ON: Der Inhalt des aktuellen Ordners wird 
in zufälliger Reihenfolge abgespielt

 - RANDOM OFF: Die Wiedergabe kehrt in den norma-
len Modus zurück

[13] PLAY/PAUSE-Taste
Gibt den aktuellen Titel wieder oder hält ihn an.

[14] STOP-Taste
Beendet den aktuellen Titel und wirft die CD aus dem 
Player aus. Drücken Sie bei Verwendung eines USB-
Sticks oder einer SD-Karte immer diese Taste, bevor 
Sie das Speichermedium entfernen.

[15] SKIP-Tasten
Auswahl einer Datei in einem Ordner oder eines Titels 
auf einer Audio-CD.

[16] MUTE-Taste
Schaltet die Audioausgabe stumm, ohne den aktuellen 
Titel anzuhalten. Aktivieren oder deaktivieren Sie mit 
dieser Taste die Funktion.

[17] ENTER-Taste
Auswahl bestätigen.

[18] INFO-Tasten
Im Radiobetrieb zeigt diese Taste Informationen über 
den Betrieb des Radios an.

[19] TUNING-Tasten
Ändern Sie im Abstimmmodus (Radio) mit diesen 
Tasten die Empfangsfrequenz. Halten Sie die Tasten 
gedrückt, um automatisch zum nächsten verfügbaren 
Sender zu springen.

[20] VOLUME-Tasten
Mit diesen Tasten können Sie die Ausgangslautstärke 
erhöhen oder verringern.



AUDIOPHONY® stellt seine Produkte mit größte Sorgfalt her, um sicherzustellen, dass Sie nur die bestmögliche Qualität erhalten. Deshalb können unsere Produkte 
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